En natus est Emanuel
Michael Praetorius (1571-1621)

Trans. Carol Anne Perry Lagemann (SCA Kasha Alekseeva)
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Look! Born is our Em-man - u - el, Christ the Lord!
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As was told by Ga- bri - el Christ the Lord!
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Christ the Lord, our Sa-vior He will be, our Sa - vior He will be.
f
P’ A , I I I , I I ,
y 4N I I I I I I I — | | I I I I — |
%ﬁjﬁ o J s s s ™ Bt — e s s
o g o @ = ? Jdg0 o Jof
Christ the Lord, our Sa-vior He\/ will be, our Sa - Vvior He\/ will  be.
- | —— ————te
'8) \ [ y [ ' [ [ [ ' ' [ y
Christ the Lord, our Sa-vior He will be, our Sa-vior He will  be.
; | ; | |
L o —— o e n— o — 1 _ 1 fof
e e —te—2 =
- ‘ T T ‘ T T ‘
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There in a mang-er He  will lie, Christ the Lord!
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Christ the Lord!
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He, the Child we glo - ri - fy, Christ the Lord!
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Child we glo - ri - fy, Christ the Lord!
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Christ the Lord, our Sa-vior He will be,___ our Sa - vior He will be.
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Christ the Lord, our  Sa-vior Ho———"_ will be, our Sa - vior He— will be.
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The light is ris - en on this ~ morn, Christ the Lord!
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The light is ris - en on this morn, Christ the Lord!
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From the Vir - gin Ma - ry born, Christ the Lord!
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